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Avant‑propos

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d’organismes 
nationaux de normalisation (comités membres de l’ISO). L’élaboration des Normes internationales est 
en général confiée aux comités techniques de l’ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude 
a le droit de faire partie du comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, 
gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec l’ISO participent également aux travaux. 
L’ISO collabore étroitement avec la Commission électrotechnique internationale (IEC) en ce qui 
concerne la normalisation électrotechnique.

Les procédures utilisées pour élaborer le présent document et celles destinées à sa mise à jour sont 
décrites dans les Directives ISO/IEC, Partie 1. Il convient, en particulier de prendre note des différents 
critères d’approbation requis pour les différents types de documents ISO. Le présent document a été 
rédigé conformément aux règles de rédaction données dans les Directives ISO/IEC, Partie 2 (voir www​
.iso​.org/​directives).

L’attention est attirée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l’objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L’ISO ne saurait être tenue pour responsable 
de ne pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. Les détails concernant 
les références aux droits de propriété intellectuelle ou autres droits analogues identifiés lors de 
l’élaboration du document sont indiqués dans l’Introduction et/ou dans la liste des déclarations de 
brevets reçues par l’ISO (voir www​.iso​.org/​brevets).

Les appellations commerciales éventuellement mentionnées dans le présent document sont données 
pour information, par souci de commodité, à l’intention des utilisateurs et ne sauraient constituer un 
engagement.

Pour une explication de la nature volontaire des normes, la signification des termes et expressions 
spécifiques de l’ISO liés à l’évaluation de la conformité, ou pour toute information au sujet de l’adhésion 
de l’ISO aux principes de l’Organisation mondiale du commerce (OMC) concernant les obstacles 
techniques au commerce (OTC), voir www​.iso​.org/​avant​-propos.

Le présent document a été élaboré par le comité technique ISO/TC 35, Peintures et vernis, sous‑comité 
SC 9, Méthodes générales d'essais des peintures et vernis.

Il convient que l’utilisateur adresse tout retour d’information ou toute question concernant le présent 
document à l’organisme national de normalisation de son pays. Une liste exhaustive desdits organismes 
se trouve à l’adresse www​.iso​.org/​fr/​members​.html.
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NORME INTERNATIONALE� ISO 22518:2019(F)

Peintures et vernis — Détermination des solvants 
dans des peintures diluables à l'eau — Méthode par 
chromatographie en phase gazeuse

1	 Domaine d’application

Le présent document spécifie une méthode de détermination par chromatographie en phase gazeuse 
des solvants présents dans les solutions de liant, les émulsions, les dispersions, ainsi que les peintures 
et vernis diluables à l’eau.

Avec la fidélité indiquée à l’Article  13, il est possible de déterminer de manière quantitative les 
constituants d’une concentration supérieure à 0,02 % (en fraction massique).

La méthode définie dans le présent document ne s’applique pas à la mesure de la teneur en composés 
organiques volatils (COV) et en composés organiques semi‑volatils (COSV).

NOTE	 Pour la quantification des COV et des COSV, voir l’ISO 11890-2[2].

2	 Références normatives

Les documents suivants sont cités dans le texte de sorte qu’ils constituent, pour tout ou partie de leur 
contenu, des exigences du présent document. Pour les références datées, seule l’édition citée s’applique. 
Pour les références non datées, la dernière édition du document de référence s’applique (y compris les 
éventuels amendements).

ISO 4618, Peintures et vernis — Termes et définitions

ISO 15528, Peintures, vernis et matières premières pour peintures et vernis — Échantillonnage

3	 Termes et définitions

Pour les besoins du présent document, les termes et définitions donnés dans l’ISO 4618 s’appliquent.

L’ISO et l’IEC tiennent à jour des bases de données terminologiques destinées à être utilisées en 
normalisation, consultables aux adresses suivantes :

—	 ISO Online browsing platform: disponible à l’adresse https://​www​.iso​.org/​obp 

—	 IEC Electropedia: disponible à l’adresse http://​www​.electropedia​.org/​

4	 Unités

Les résultats analytiques sont exprimés sous forme de fraction massique, en pourcentage.

5	 Principe

Une fois l’échantillon préparé, les constituants de l’échantillon d’essai sont séparés par chromatographie 
en phase gazeuse. Il est possible d’utiliser un système d’injection à chaud ou à froid, en fonction du type 
de produit. Une fois les constituants identifiés, ils sont quantifiés à partir des aires des pics selon la 
méthode de l’étalon interne.
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6	 Appareillage

6.1	 Chromatographe en phase gazeuse

6.1.1	 Généralités

Le chromatographe en phase gazeuse doit pouvoir être utilisé avec des colonnes de séparation 
capillaires et respecter les conditions énoncées en 6.1.2 à 6.1.4.

Toutes les pièces instrumentales entrant en contact avec l’échantillon d’essai doivent être constituées 
d’un matériau, par exemple le verre, résistant à l’échantillon et ne modifiant pas chimiquement ce 
dernier.

6.1.2	 Système d’injection des échantillons

6.1.2.1	 Système d’injection à chaud

L’instrument doit être équipé d’un bloc d’injection à température variable muni d’un diviseur 
d’échantillon. La température d’injection doit pouvoir être réglée avec une exactitude de 1 K. Le rapport 
de division doit être ajustable et doit pouvoir être suivi dans le temps. L’insert du diviseur d’échantillon 
doit contenir de la laine de verre silanisée pour retenir les constituants non volatils. Il doit être nettoyé 
et rempli avec de la laine de verre neuve, ou bien remplacé, au besoin, pour éviter toute erreur liée 
à la présence de résidus de liant ou de pigment (adsorption de solvants par exemple). La survenue 
d’une adsorption est révélée par l’apparition de traînées de pics, en particulier avec les constituants 
faiblement volatils.

6.1.2.2	 Système d’injection à froid

Le système d’injection à froid doit être équipé d’une programmation en température assurant un 
chauffage de la température ambiante à 300 °C, et l’injecteur du diviseur d’échantillon doit être constitué 
d’un matériau tel que le verre. Il doit comporter un remplissage en laine de verre silanisée et doit être 
traité comme indiqué en 6.1.2.1. Dans ce cas également le rapport de division doit être ajustable et doit 
pouvoir être suivi.

6.1.2.3	 Système d’injection automatique des échantillons

La fidélité de la méthode augmente si les systèmes d’injection, notamment le système d’injection à 
chaud, sont couplés à un injecteur automatique. En cas d’utilisation d’un injecteur automatique, suivre 
les instructions du fabricant.

6.1.3	 Four

Le four doit pouvoir être chauffé entre 40 °C et 300 °C de manière isotherme et avec une régulation de 
température programmée. La température du four doit pouvoir être réglée à 1 K près. La température 
finale du programme de températures ne doit pas dépasser la température de fonctionnement maximale 
de la colonne de séparation (se reporter aux instructions du fabricant).

6.1.4	 Détecteur

Utiliser un détecteur à ionisation de flamme (FID) pouvant fonctionner jusqu’à une température de 
300 °C. Pour éviter toute condensation, la température du détecteur doit être supérieure d’au moins 
10 K à la température maximale du four. L’alimentation en gaz du détecteur, le volume d’injection, le 
rapport de division et le réglage du gain doivent être optimisés de façon à ce que les signaux (aires des 
pics) utilisés pour le calcul soient proportionnels à la quantité de substance présente.

Si les constituants séparés sont identifiés à l’aide d’un spectromètre de masse, d’un détecteur 
discriminateur de masse ou d’un spectromètre infrarouge à transformée de Fourier 
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